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1. DECLARATION OF CONFORMITY

The above-mentioned product complies with the following standards: Decree of the Ministry of Health
No. 38/2001 Coll., Regulation 1907/2006/EC - REACH Regulation, 1935/2004/EC - Food contact regulation.

Vyrobky spliiuji poZadavky §26 zakona ¢.258/2000 v platném znéni. Vyrobky spliiuji pozadavky smérnice

RoHS 2011/65/EU.

Attention, the manufacturer gives up any responsibility in case of direct and indirect damage that is relate
to poor installation, incorrect intervention or adjustments, insufficient maintenance, incorrect by using
and which are eventually caused by other causes that the points referred to in the conditions sales. This
appliance is intended only for professional use and must be operated by qualified by persons. Parts that
have been secured by the manufacturer or authorized worker after the setting rebuild.

2. TECHNICAL DATA

The label with technical data is located on the side or back panel of the device. Please read the wiring dia-
gram and all the following information in the attached manual before installation.

Net Width [mm]

Net Depth [mm]

Net Height [mm]

Net Weight [kg]

Power electric [kW]

Loading

250

690

690

16.00

0.500

220-240 V/ 50-60 Hz

The maximum and reduced nominal heat input in kW is related to the Hi of the gas used. If the pro-

duct is connected to LPG, the gas cylinder must be in sufficiently ventilated rooms.

3. TABLE OF GASES FOR WHICH THE PRODUCT IS INTENDED

Execution Product Category Connection overpressu- | Used gas Country of destination
res (mbar)

Al I2E 20 G20 DE, NL, PL, RO

Al 1I2ELL 20, 20 G20,G25 DE

Al 12E+ 20/25 G20/G25 BE, FR

Al 12H 20 G20 AT, BG, CH, CZ, DK, HR,
EE, ES, FI, GB, GR, IE, IT,
LT, LV, NO, PT, RO, SE, SI,
SK, TR, LU, CY, FR

Al 13B/P 30 G30 BG, CY, CZ, DK, GB, HR,
EE, FI, FR, GR, HU, IT, LT,
LV, MT, NL, NO, RO, SE, SI,
SK, TR

Al 13B/P 50 G30 AT, DE, CZ, CH, FR, SK

Al 13P 37 G31 BE, CH, CZ, ES, GB, GR,
IE, RO, SI, SK, FR, NL, PT,
HR, IT, LT, PL, TR

Al 13+ 28-30/37 G30/G31 BE, CH, CY, CZ, EE, ES, FR,
GB, GR, IE, IT, LT, PT, SI,
SK, TR

Al 112E3B/P 20, 50 G20, G30 DE, PL, RO

Al I12ELL3B/P 20, 20, 50 G20, G25, G30 DE

Al 11I2E+3+ 20/25, 28-30/37 G20/G25,G30/G31 BE, FR

Al 112H3B/P 20, 30 G20, G30 BG, CZ, GB, DK, HR, EE,
FI, GR, IT, LT, LV, NO, RO,
SE, SI, SK, TR, CY, FR

Al 112H3B/P 20, 50 G20, G30 AT, CH, CZ, FR, SK

Al 112H3P 20, 37 G20, G31 CH, CZ, ES, GB, GR, IE,
RO, SI, SK
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Execution Product Category Connection overpressu- | Used gas Country of destination
res (mbar)
Al [12H3+ 20, 28-30/37 G20, G30/G31 CH, CY, CZ, EE, ES, GB,

GR, IE, IT, LT, PT, SK, S,
TR

4. LOCATION ELECTRIC

For the correct operation and placement of the appliance, it is necessary to observe the following all pre-
scribed standards for the given market. Unpack the device and check that the device has not been da-
maged during transport. Place the device on a horizontal surface (maximum unevenness up to 2°). Small
unevenness can be leveled with adjustable feet. If the device will be placed in such a way that it will be
in contact with the walls of the furniture, these must withstand a temperature of up to 60°C. Installation,
adjustment, commissioning must be performed by a qualified person who is authorized to perform such
operations, according to applicable standards. The device can be installed separately or in series with de-
vices of our production. A minimum distance of 10 cm from flammable materials must be observed. In this
case, it is necessary to secure the appropriate modifications to ensure the thermal insulation of the com-
bustible parts. The appliance must only be installed on a non-flammable surface or against a non-flam-
mable wall. Parts of the appliance provided by the manufacturer. or his representative, the worker

performing the installation may not rebuild the product.

5. LOCATION GAS

For the correct activity and location of the appliance, it is necessary to observe all directives and standards
of the country. Expand the device and check that the device has not been damaged during transport. Place
the device on the horizontal surface (maximum inequality up to 2 °). Minor inequalities can be balanced
with regulated legs. If the device is located in contact with the walls of the furniture, they must withstand
temperatures up to 60 ° C. Installation, adjustment, commissioning must be carried out by a qualified per-
son who is authorized for such acts, according to valid standards. The device can be installed separately or
in a series with our production devices. It is necessary to follow a minimum distance of 10 cm from flam-
mable materials. In this case, it is necessary to ensure the appropriate adjustments to ensure the thermal
insulation of flammable parts. The appliance must only be installed on a non -flammable surface or at a
non -flammable wall. The smallest required air flow from the outdoor space for appliances in design
and in the range of 5-20 m3/h, depending on the type of appliance. It depends on the installation re-
gulations for the country of destination. Components of the appliance secured by the manufacturer.
Or his representative must not rebuild the worker's installation of the product. The device must be

installed in a suitably ventilated environment.

6. SAFETY MEASURES FOR FIRE PROTECTION

« the appliance may only be operated by adults
« the appliance may be used safely in accordance with applicable market standards:

Fire protection in spaces with special risk or danger

Protection against the effects of heat

+ the appliance must be placed so that it stands or hangs firmly on a non-combustible surface

Objects of flammable substances must not be placed on the appliance at a distance less than a safe distan-

ce from it (the smallest distance between the appliance and flammable substances is 10 cm).

Table: degree of flammability of building materials included in st. flammability of substances and products

Degree of flammability

Building materials

A -non-flammable

granite, sandstone, concrete, brick, ceramic tiles, plaster

B - Not easily flammable

Acumin, Heraclitus, Lihnos, Itaver

C1-highly flammable

wood, hardwood, plywood, hard paper, umakart
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Degree of flammability

Building materials

C2 - moderately flammable

chipboards, solodur, cork boards, rubber, flooring

C3 - Highly flammable

wood fiber boards, polystyrene, polyurethane, PVC

« information on the degree of flammability of common building materials is given in the table above.
Appliances must be installed in a safe manner. During installation, the relevant design, safety and hy-

giene regulations must also be respected:
« fire safety of local appliances and heat sources
« fire protection in areas with special risk or danger
+ protection against the effects of heat

7. INSTALLATION

Important: The manufacturer does not provide any warranty for defects arising as a result of incorrect
use, failure to follow the instructions contained in the attached user manual and mishandling of applian-
ces. Installation, modification and repair of appliances for large kitchens, as well as their dismantling due
to possible damage to the gas supply, can only be carried out on the basis of a maintenance contract, this
contract can be concluded with an authorized dealer, while technical regulations and standards and regu-
lations must be observed regarding installation, electrical supply, gas connection and work safety. Techni-
cal instructions for installation and adjustment, for use by specialized technicians ONLY. The instructions
that follow refer to a technician qualified for installation to carry out all operations in the most correct
manner and according to the applicable standards. Any activity related to regulation etc. must only be
performed with the device disconnected from the network. If it is necessary to keep the appliance under
voltage, the utmost care must be taken. The type of appliance for extraction is declared on the nameplate,

itisan Al appliance.

8. THERMAL OUTPUT CHECK

Appliances must be checked to verify their thermal power input: The heat output is marked on the label or
can be found in this manual. It is necessary to verify first if the appliance is made for the same type of gas
to be used and therefore If the label corresponds to the gas type label to be used. To convert to another
type of gas, it is necessary to check if the type of gas marked corresponds which is recommended in this
manual. The pressure is measured by the pressure gauge of the necessary sensitivity. The pressure gauge
is connected to the appropriate location, so it is necessary to unscrew the screw with an airtight cap and
connect the pressure gauge. After the measurement, it is necessary to screw the screw back and check its

tightness.
9. CONNECTING GAS CONNECTION HOSE

The gas must be connected by a tube with a maximum length of 1.5 meters of galvanized steel, copper or
flexible steel hose in accordance with the applicable ground standards. Each device must have a closable
tap at the inlet to easily stop the gas supply. After installing the device, we must check any gas leaks. Never
check the leaks with an open fire. Materials that do not cause corrosion, for example, a soap water solu-
tion, must be used to check gas leakage. The devices underwent a thorough inspection of the manufactu-
rer, the data on the type of gas, pressure and type of the device are listed on the label with characteristics.
LPG bottles must be equipped with a controller that corresponds to the gas pressure on the equipment
label in accordance with the applicable country's legislation.

10. LIQUID GAS CONNECTION

Connecting the appliance to the gas distribution system must be made by a steel or copper hose suitable
for valid national requirements. This must be checked regularly and replaced as needed. Each appliance
must be equipped with a closing tap and a quick slip. The quick slip must be freely accessible and within
range of the device. After the installation, it is necessary to check that there is no gas leakage. To determine
leaks we use soapy water or detection sprays to determine possible leaks. Do not use corrosion -causing
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substances! All our appliances are carefully inspected. The type of gas, pressure and designation of the
relevant category are listed on the production label. Connection to liquid gas: The pressure for liquid gas
connection must be 28 or 30 mbar for propane/butane and 37 mbar for propane. It is necessary to check
the label, measure the pressure and check the parameters of the installed nozzles with the required nozzle
parameters according to the manufacturer's requirements. If the pressure is less than 25 mbar or greater
than 37 mbar must not be connected to the appliance Natural gas connection: The pressure when connec-
ting to methane must be 18 or 20 mbar. It is necessary to check the label, measure the pressure and check
the parameters of the installed nozzles with the required nozzle parameters according to the manufactu-
rer's requirements. If the pressure is less than 15 mbar or higher than 22.5 mbar must not be connected to
the appliance

11. WATER CONNECTION

Water connection is done using G1/2 threaded hoses. The water supply must be fitted with separate closu-
res that are freely accessible and within reach of the device. The device includes return valves. The water
forfilling the duplicator space must be softened - a maximum of 5 ° the French scale of water hardness. The
water pressure must be in the range of 50-300 kPa.

12. CONNECTING THE ELECTRICAL CABLE TO THE NETWORK

Installation of the electrical supply - this supply must be separately secured. Ato with the corresponding
circuit breaker of rated current depending on the power input of the installed device. Check the power
consumption of the device on the production label on the back panel (or side) of the device. The con-
nected ground wire must be longer than the other wires. Connect the device directly to the network, it is
necessary to insert a switch between the device and the device with a minimum distance of 3mm between
the individual contacts, which corresponds to the applicable standards and load. The earth supply (yello-
w-green) must not be interrupted by this switch. Connect the device to the mains if the socket has adequ-
ate protection. In any case, the supply cable must be located so that it does not reach a temperature of 50
degrees higher than the environment at any point. Before the appliance is connected to the network, it is
necessary to first make sure that:

« the supply circuit breaker and the internal distribution can withstand the current load of the appliance
(see matrix label)

« the distribution board is equipped with effective grounding according to the standards of the relevant
market and the conditions given by law

« the socket or switch in the supply is easily accessible from the appliance
« the electrical supply to the device must be made of oil-resistant material

We disclaim any responsibility in the event that these standards are not respected and in the event of
aviolation of the above principles. Before first use, you must clean the device, see chapter """ "cle-
aning and maintenance"""". The appliance must be grounded using a screw with a grounding mark.

« Do not insert the plug of the power supply into the electrical outlet. sockets and do not pull out the zel.
sockets with wet hands and pulling on the power cord!

« Do not use extension cords or multiple sockets.

« The mains connection point must have a maximum of the following impedance: ZMAX = 0.042 +
0.026 Q for the phase conductors and 0.028 + j 0.017 Q for the neutral conductor.

13. CHECKDEVICE SETTINGS FOR GAS TYPE

Our appliances are certified and regulated for natural gas (see type plate). Conversion or adaptation to a
different type of gas must only be carried out by an authorized technician. Nozzles for different types of
gas are in a bag packed with the boiler and are marked in hundredths of mm (technical data table).

Spravné pouziti

- Pfed pouzitim si pozorné prectéte uzivatelskou prirucku.
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- Zarizeni je navrzeno tak, aby poskytovalo riizné napoje na bazi mléka a je uréené pro pouziti v potra-

vinarskych provozech, kancelarich, hotelech, vecerkach a dalSich podobnych prostredi.

- Model chlazeni mléka dokaZe nas kavovar rozpoznat automaticky pfi pripojeni chladice mléka k nasemu
kavovaru.Pokud byste chtéli pripojte chladi¢ mléka k vlastnimu kavovaru, kontaktujte prosim zakaznicky
Sservis o pomoc.

- Zarizeni je ureno pro provoz ve vnitfnich prostorach, ale neni vhodné pro pouZiti venku.
‘Nepouzivejte zafizeni, pokud nejste obeznameni s riiznymi funkcemi.
‘Nepouzivejte zafizeni, pokud nebylo vycisténo.

- Déti starsi let a osoby se sniZzenou fyzickou, smyslové nebo dusevni schopnosti nebo nedostatek zkuse-
nosti a znalosti v tom, jak k pouZiti stroje je povoleno pouZivat zafizeni, pokud tomu tak nebylo dostal
dohled nebo instrukce.

- Déti si se zarizenim nesméji hrat
- Po vypnuti na nékolik dni doporucujeme diikladné vycisténi.

Vyrobce nerudi za skody zplisobené nespravnym pouzivanim pouZziti a nenese odpovédnost za chyby pfi
instalaci nebo cisténi zplisobené tim nespravny provoz.

Popis

Kompletni ukazkova konfigurace je znazornéna nize. Vezméte prosim na védomi, Ze vas chladi¢ mléka
muZe vypadat

odlisné od zde uvedené konfigurace. Viz strana konkrétni instalace.
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""""" LED svétlo

Pripojka Cistici hadice (Mléko vyvod hadice vlevo a vpravo)

: “““““ Cistici box

Privod hadice na mléko (leva a prava)

"""""" Ventilator
"""""" NTC vlevo a vpravo

Hadicka na mléko (leva a prava)
Nadoba na mléko (leva a prava)

@ Hadice na mléko pfipojena k pfistroji

Cistici hadice pfipojena k pfistroji

g - LED svétlo

Pripojka Cistici hadice (Mléko vyvod hadice vlevo a vpravo)

""""" Cistici box

e

Privod hadice na mléko

Ventilator

Nadoba na mléko

Nadoba na mléko

© Hadice na mléko pripojena k pristroji

Cistici hadice pfipojena k pfistroji
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Pripojeni napajeni

Pripojeni kavovaru

Volitelny

Uzamykatelné Napajeci kabel pro pripojeni chla-
zeni mléka k napajeni

o

Napajeci kabel pro pripojeni chla- Hadicka na mléko

zeni mlékake kavovaru (k dispozici (C22 se dvéma hadickami na mléko
pro jeden pristroj, dalsi konektor je C4 s jednou hadickouna mléko)
volitelny)

NTC nadoba na mléko Nadoba na mléko
(C22 sdudlnim NTC
C4sjednim NTC)

Suroviny a chladiva

2025-09-02 www.rmgastro.com
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Povrch vnitrnich a vnéjSich predmétl v pfimém kontaktu musi byt vyrobeno z pozinkovaného, hliniko-
vého nebo netoxického plastu. Chladivo musi byt pouZito v souladu s prislusnymi nafizenimi vlady. Typ
chladiva a mnozstvi kapaliny, které ma byt naplnéno, naleznete v tabulce parametrd.

Poznamka: tento vyrobek pouZiva chladivo R600a a cyklopentan, Gdrzbu musi specifikovat vyrobce nebo
odborné vyskoleny personal. Davejte pozor na poZzar!

Pokyny pro chladici spotrebice a vyrobniky ledu musi obsahovat:
podstata nasledujiciho:

VAROVANI: Pfi umistovani spotfebice se ujistéte, Ze neni napéjeci kabel zachycené nebo poskozené.
VAROVANI: Nehledejte vice pfenosnych zasuvek nebo pfenosnych zasuvek napéjeci zdroje na zadni strané

spotrebice.

Spotrebice, které pouZivaji horlavé izolacni plyny, musi mit pokyny obsahovat informace o likvidaci spo-
trebice.

Technicka data:

PolozZka Parametr

Napéti/Frekvence 220-240V 50/60 Hz

Typ podnebi 3,4,5

Proud 0,5A

Svételna sila 0,5W

Chladivo R600a/10,8 g

Pénovy material Cyclopentane

Jedna nadoba na mléko 5L

Dvojitd nadoba na mléko 2L/Box

Material nadoby na mléko Potravinarské ABS

Chladivo Chladivo bez freon(i

Vyparnik Vzduchem chlazeny lamelovy vyparnik
Kondenzator Dréatovy a trubkovy kondenzator
Teplotni rozsah Teplota chlazeni mléka 0~4 °C
Hluk 47dB

Cistd hmotnost 16 kg

Typ klimatu 3,4,5: Stroj lze normalné pouZivat za niZe uvedenych podminek. Teplota mezi 25°C-40°C a vl-
hkost mezi 40%-60%.

Vnitfni i vnéjsi povrch je vyroben z pozinkovaného, hlinikového nebo netoxického plastu.
Chladivo se musi pouZzivat v souladu s prislusnymi narizenimi vlady.
Typ chladiva musi prisné dodrzovat technické Gdaje.

Tento produkt pouZiva chladivo R600a a cyklopentan, ne zafizeni zlikvidujte jako odpad. PouZijte prosim
oddélenou recyklaci zafizeni. Obratte se na mistni samospravu pro informace o dostupné recyklacni sys-
témy.

2025-09-02 10 www.rmgastro.com
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14. NAVOD K POUZITI

Misto instalace

- Misto instalace musi byt suché a chranéné proti strikajici vodé.

- Zafizeni musi byt instalovano na pevném, rovném a zaruvzdorném podkladu.

-Okolni teplota nesmi prekrocit 40°C.

- Sitova pripojka musi odpovidat napéti, proudu a frekvence uvedena na stitku zarizeni.

-Pri vybalovani a prepraveé jej uchovavejte vodorovné a kontaktujte nas dodavatele, pokud zjistite posko-
zeni.

‘Vyrobek musi byt umistén v suché vétrané mistnosti, mimo dosah tepla zdroje, jako jsou radiatory, tepel-
né trubky klimatizace.

-Pokud je napajeci kabel poskozen, musi byt vyménén vyrobcem popt podobné kvalifikované osoby, aby
nedoslo k ohroZeni Zivota.

2025-09-02 11
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1. VloZte hadici na mléko 2. Horni je pfipojen k hadici na 3. VloZte NTC
(8ed4) a Cistici hadici mléko a spodni pfipojeny
(Cernd) do chladi¢e mléka na Cistici hadici

4. Pfipojte hadice na mléko 5. VloZte NTC a integrovanou 6. Umistéte kontejner na mléko
(vstup) hadicku na mléko do vika na- zpét
doby na mléko

7. Pripojte kabel ke kavovaru 8. Pripojte kabel ke chladici 9. Pfipojte zafizeni k napajeni
mléka (jiny konektor je volitel-
ny)

i i e o iy
o e e

10. Vstupte do nabidky kavovaru, zvolte System-Accessory-Milk chladi¢ a nainstalujte chladi¢
mléka podle pokyn

11. Vyberte typ mléka

Priprava napoj

2025-09-02 12 www.rmgastro.com
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1533

MILK COOLER

Wil ok matied 22
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Vyberte ikonu napoje na bazi mléka, napt. cappuccino pro zahajeni napoje
priprava.
Cisténi a Gdrzba

Pred cisténim zarfizeni je tfeba odpojit napajeni a poté jej vytahnout sitova zastréka.

- Pfi odpojovani napajeni netahejte za napajeci kabel nasilim.

- Pri CiSténi zarizeni nepouzivejte ostré predméty. Misto suchého hadriku a neutralni Cistici prostredek.

- Nejméné jednou mésicné vycistéte kondenzator vysavacem nebo kartacem vycistit prach uvnitr.

- Necistéte zarizeni pfimo pod vodou.

- Pfed vyménou LED svétla je nutné odpojit napajeni, cozZ také potrebuje provadét nebo instruovat odbor-
ny personal.

-Udrzbu chladiva musi provadét povéreny personal vyrobce nebo odborny technik. Dbejte na pozarni bez-
pecnost.

- Likvidujte stara zarizeni ekologicky neutralnim zpisobem.
-Zvolte plnici potrubi pro pouziti funkce sirupu znovu.

- Pred Gdrzbou nezapomernte zkontrolovat, zda napajeci kabel nestarne, soucast v chladici mléka funguje
hladce a chladivo unika.

Doporucena frekvence Udrzby je jednou za mésic.

-Pokud nebudete chladi¢ mléka delsi dobu pouZivat, odpojte sitovou zastréku a vycistéte vnitrek chladice
mléka.

Kondenzace vody na dverich je normalni, kdyz je vlhkost vyssi nez 55 %.

Cisténi a Gdrzbu chladi¢e mléka je nutné provadét ve spojeni s kdvovarem. Pro podrobnosti je tfeba kon-
taktovat zakaznicky servis.

2025-09-02 13 Wwww.rmgastro.co
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1. Nainstalujte chladi¢ mléka
na kavovar jako prvni
arovné,

do maximalni poté

umistéte zadni nadrz na vodu

B L P

e it i g ¥ alind

e gl by

4. \lyberte Menu
Udrzba-Cisténi-Mléko
Cisténi systému

e —

5. Postupujte podle pokyn( na displeji, celkova doba trvani je cca. 10min

Cisténi a idrzba C4 je stejnd jako C22

2025-09-02 14

2. Vyjméte nadrZ na vodu a na-
plite nadrzku na vodu s Cerstvou
vodou

3. Pokud je automatické odvod-
néni

systém neni pfipojen, doporucu-
jeme umistit dalsi velky Salek
pod vypust kavy
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Odstranovani problémd

Nékteré bézné chyby muzete vyzkouset odstranit sami, jak je uvedeno niZe. Ostatni vazné problémy je
tfeba kontaktovat zakaznicky servis nebo technika.

Bez pripojeni

- Zkontrolujte, zda je pfipojeno napajeni

- Zkontrolujte, zda je obvod normalni

- Zkontrolujte, zda neni chladi¢ mléka spravné nainstalovan

Prilis vysoka teplota

- Zkontrolujte nastaveni teploty

- Zkontrolujte, zda jsou dvirka dobfe zaviena

- Zkontrolujte, zda vnitfni ventilator funguje normalné
- Zkontrolujte a vycistéte kondenzator

Hluk
- Zkontrolujte, zda je zafizeni umisténo vodorovné
- Zkontrolujte, zda je zafizeni pfipojeno primo k jinému zafizeni a nezplsobuje vibrace

Kvlli neustalym aktualizacim a vylepSovani nemusi vas chladi¢ mléka odpovidat Gvodu této uZivatelské
prirucky.

Jednoduse jej pouZivejte, protoze vykon zafizeni nebude ovlivnén.

Mate-li jakékoli dotazy, obratte se na nas zakaznicky servis a poZadejte o pomoc.

15. CLEANING AND MAINTENANCE

It is recommended to have the device checked with a specialist service at least once a year. All the in-
terventions in the device can only be carried out by a qualified person who has the authorization to do so.
CAUTION! The device must not be cleaned with direct or pressure water. Clean the equipment daily. Daily
maintenance extends the life and efficiency of the equipment. Always turn off the main inlet to the device.
Wash the stainless steel parts with a damp cloth with a detergent without coarse particles and wipe dry. Do
not use abrasive or corrosive cleaning agents. Attention! Before using the device, it is necessary to remove
the protective foil from the entire surface, and then wash it well with water with detergent, and then wipe
it with a damp cloth. ALERT! The warranty does not apply to all consumables subject to normal wear (ru-
bber seals, bulbs, glass and plastic parts, etc.). The warranty also does not apply to the device if the instal-
lation is not carried out in accordance with the instructions - an authorized worker according to the corre-
sponding standards and if the equipment was unprofessionally manipulated (interventions in the internal
equipment, etc.) or were operated by unhappy staff and contrary to the instructions for use, further The
warranty does not apply to damage by natural effects or other external intervention. Required service
organization 2 times a year. After the lifetime, the shipping packaging and equipment are submitted
to the collection, according to the regulations on waste management and hazardous waste.
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